
USURPATION D'UNE TOMBE À THÈBES 

PAR 

v , 

.J. CERNY. 

La tombe n" () 8 à Gournah est cmegistrée, <lans le catalogue de 

Ganliner ct \V eigall lil, comme appartenant au tt prêtre d'Amoun" el t~ chef 

des scribes du temple de la demeure <I'Arnoun, '::\ }( 1 r r1ui aurait 

vécu sous le roi-prêtre tiril]or. Le signe Il c1ui suit. cette dale irHli(tUe 

<luc les auteurs considéraient la date comme certaine, soit parce <JUC le 

nom du propriétaire se rett·ouvait dans une auh·e tom he bien datée, soit 

parce <JUe la date leur a été suggérée pat· des considérations généalo­

giques ou des preuves similait·es l2l. En vérifiant qnelques documents se 

rapportant it la X\l' dynastie, j'ai examiné en janvier 1!)h o aussi la tombe 

eu <JUeslion et de cet examen est résultée la modification suivante <les 

données du Catalogue: Nespenefel'l.wr ne fut pas le propriétaire original 

de la tombe n" G8, 111ais l'avait usurpée sous le règne du roi Siamoun 

de la \Xl' dynastie. 

Les inscriptions de la tombe, <fUi, en lignes vel'licales accompagnent 

les représentations, sont en général exécutées en trois couleurs: rouge, 

noire et bleue, peut-êh·e aussi en vel'l r1 ui, cependant, arec le lemps 

set·ait devenu bleu pàle. Toutes ces inscriptions sont peintes sur un fond 

ocre jaune clair. ~lais les parties des inscriptions ({UÎ contiennent les litres 

et le nom de Nespeneferl.wr, des membres de sa famille el de ses amis, 

sont Ioules écrites en noir, et d'autres parties où l'on s'attendrait it trouver 

de tels noms ne portent pas d'inscriptions du tout. De plus, aux endroits 

avec inscriptions en noit· et it ceux restés blancs, le fond n'est pas jaune 

clair comme celui du t'este, mais d'une couleur jaune plus sombre, in­

dice certain cru'ici les insct·iptions originales ont été supprimées. Malheu­

reusement, elles n'ont pas été simplement couvertes d'une couche nouvelle 

l'l GARDINER-WEIGALL, TopO(JI'I!phical Catalo(Jue} p. 22.- ''1 Ibidem} p. 12. 
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du jaune, mais frottées avec un pinceau lr·empé claus la couleur jaune 

jusqu';) ce que les cuuleurs originales se f usscnt dissoutes et mélangées 

arec le fond. Ceci explique tl\m côté, pourcruoi le jaune du fond est devenu 

assez sombre. Il en résulte, d'autre part, que des signes originaux il ne 

reste tJUe très peu de chose, les !races les plus nomhr·cuses sc révélant 

sur les )Jonls des lignes el au commencement el tl la lin des surcharges, 

JJref là olt le peintre supprimait avec moins de soiu, par cr·ainlc d'endom­

mag·cr les traits de séparation de lignes ou les signes tJUi devaient sub­

sister. Ces traces primitives ne sont nulle part suffisantes pour établir avec 

certitude le titi·c ct le nom du premier propriétaire dans leur enscm!Jle 

cl lous mes efforts à cc sujet sont restés vains. Le r·ésultat le meilleur a 

été oblenu i1 la handc centrale du plafond. En cc point les inscriptions 

par·tcnt du milieu de la chambre transversale rrrs la dr·oite ct vers la 

Hauchc, c'est-i1-dirc vers les points .3 et i5 du plan-crotJUis (fig. 35) (tl. 

Fig. 35. 

A droite de l'entrée on peut encore déchiiTrcr le commencement de~ titres 

du défuut : fi fi H1~ ~! J ~.~fi~;;~~--- el à gauche la lin 
t!e la hando centrale permet do lire la fin de son nom __ J~ ~ ~; ~ p~, -lecture confirmée par un ~ gj clair dans une inscrip lion de la paroi près 

t!e a. 
Po ur déterminer l'époCJUC olt vécut cc }H'emior propr·iétait·c, nous 

n'avons tjUC le style de la tombe pour nous guider ct celui-ci ne permet 

pas de la faire remonter au delà du milieu de la \X• t!ynastie. 

i'l D'apl'ès le c1·oquis pu!Jiié dans 
PoRTER-Moss, Topogmphical Bibliogmphy, 
l' p. ()2. 

l'l Ce nom propre semble ôlre une 
épithète de Tho th ( Jll'-n( = 111) -[fmnw 
~celui qui sort de Hermopolis"?). 
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Quant aux tih·es et le nom de l'usurpateur, de sa femme et de son 

fils, les renseignements les plus complets nous sont fournis par les in­

scriptions accompagnant la scène près du point 1, Ici un couple est re­

présenté assis-~, derant lui deux hommes debout .. -, le prrmiet' portant 

la prau de panthèrr, faisant une libation, Le couple est 
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où la liHnc 6 est anctennr, les autres aux hiét·oglyphes notrs en sur­

charg·e, 

Les inscriptions suivantes accompagnent les <lem hom mes se Lcna11t 

devant le couple : 
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Dans une longue inscription, sous le plafond, au-dessus de celte scène 
on lit, entre autre chose les titres du défunt et de son fils : 
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Le nom du père de Nespeneferl}ot· nr s'est consené qu'une seule fois 
prPs de 3. 
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Les t.t·ois personnages de la m~me famille c1ue l'on t·ett·onve ainsi dans 

les inscriptions de la tombe, Efnamoun, Nespenefel'l}üt' el I.Jor nous sont 
connus par d'autres documents dont un, hemeusement, nous apporte 

des dates très précises el nous permet de fixer l'épocrue Ott l'usurpation 

de la tombe n" 68 a clù avoir lieu. C'est un fragment de pilier de gri·s 

carré tt·ouvé par Legrain à Kamak sur lec[uel un prêtre de la XXII" d~­
nastie lt) a fait graver quelcp1es extraits de la chronique de sa famille 

1'1 A enjuge1· d'après l'emploi dn tit1·r 
nn ~Pharaon" devant le nom rln roi. +- . 

coutume dont le pins ancien témoin 

connu est la stèle de Dakhel, 1. t. 1 1 

(fournalcifEg. At·ch., XIX, pl. V et YI). 
Cf. GRJFF!Til' p sB A' XXIII, 7 '•-7 5. 
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concernant ses anc~b·es sous la X\f• dynastie. Voici la tl'aduetion du 
document en question (li. 

( t) L'an ~l, premier mois de l'Inondation, jour ~l o, sons la Majesté du 
roi de la !lau te et de la Basse-1~gypte, Seignenr tles deux pays, 'Akhe-
pel'l:ê '-setepenrê ', fils de H~' [Psebkhenn~] ___ , ( ~) jour de l'installation 
du pèt·e divin d'Amon-l'!~', l'ois des dieux, scribe du temple de Mou t, la 
gmnde, maîh·esse <l'Achel', chef des scribes des ofl'randes de la demeure 
d'Amoun, ___ [Nes]penefel'l~ot·, justifié, fils tl'Efnamoun, à la [place, 
grande] :21 et ( 3) excellente d'Amon-R~', rois des dieux, selon toute règle 
des pt·êtres. L'an q, premier mois de l'lnondation(31, sous la Majesté du 
1·oi de la Haute et de la Basse-]~gypte, Seigneur des dem pap, Phm·aon 
Siamoun, jour de l'installation du pèt'e [divin] d'(L1) Amon-n~', t·oi des 
dieux, scl'ihe du temple de Mont, la grande, maill'esse d'Achel', rhef des 
scribes des offmndes de la demeure d'Amoun f.lori, justifié, fils du prNre 
d'Amon-r~', t·oi des dieu\, chef des scribes du temple de la demeure 
d'Amonn, préposé aux sc!'ibes des temples de tous les dieux el déesses 
( 5) du Nord el <lu Sud Nespeneferl~or ("l, justifié, it la [place, grande et 
exrel]lcnte d'[ Amon-rê', roi des dieux _1 __ _ 

~ous avons donc comme titres de Nespeneferl.wr : 

dans l'inscription de Karnak 
(au commencement de sa canirre) : 

Pl Publié par LEGRAIN, Rec. trav., 

XXll, 53-54; ibidem, XXX, 87 (cf. p. 75 
et suiv. pour d'autres documents men­
tionnant nos trois personnages). 

I'J Restitué d'après une inscription 
:malogue Rec. trav., XXII, 5g, n' 21. 

1
3
l Le jour du mois e~t omiR. 

dans la tombe n' 68 
(donc ù la fln de sa carrière) : 

14l La diflërenre entre ses tit1·es ici 
ct ceux de la ligne 2 s'explique, natu­
rellement, pa•· J'avancement cltms sa 
carrière. 

('J Ce titre est mentionné dans la 
tombe près dn point 3. 
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dans l'inscription Je Kamak 
(à la fin de sa cal'l'i~re) : 

IL Jj~~~~l 

ri. Hl~~~ 
G. ~l~- :1l••-•.q.,.;p Hl 

0 
, 

0 
}:.:' ~~ • ~Ill 1 1:J\,. 

dans la tombe n• 68 
(Jonc à la fin de sa carrière) : 

l!-~~+~l 

f{i~l5J~-~~ 

et cet accol'(l est suffisant pour assurer l'identité des deux Nespenefe~·l~or. 
Quant à son fils qui, à Karnak, est introduit aux fonctions jadis tenues 
par son père et énumét·ées ci-dessus sous 1 à 3, il ne porte, dans la tombe 

que la première d'entre elles, tandis que des c1ualre autres, -tl ~ ~ _ ~ 

!!!!!!!!! 1 • ~Ill ~ == -• ~ ® - ~:: •,.........., \.. 1 • ~Ill ct 1 ffi_....__ ,é. 
~,--1~,,............ _......, n,_._.. • .1\, .... Jt!) Tfll••• ••• 
_ :-: ,...._., ~ ~' cc dernier seul pourrait-être rapproché du litre n• 3; mais 
cette difTél'ence de titres n'est pas assez impo!'tantc pour soulever des 
doutes sm· l'identité de I:[ori de Karnak et ijor de la tombe. Et puisque 
~lor porte déjà dans la tombe le titre de ((pèl'e divin d'Amon-rê', qu'il 

avait en l'an q du roi Siamoun, il s'ensuit c1ue l'usurpation de la tombe 
par N espeneferl.wr est postérieure à cette date. 

En 1·ésumé : 
1" la tombe n" fi R fut préparée par un ((prêtre d'Amoun ~~ Op ct" ct 

'( [prêtre] de Mo ut" nommé B ~~~:l';!; 
9." elle fut usurpée pat· Nespcneferl)Ol' ou son fils ijor; 
3" l'usmpation eut lieu après l'an 1 7 (lu roi Siamoun dr la XXI• dy­

nastie. 


